
FRED EASYPORT PLUS

The Art of Saving Lives

Desfibrilador pequeño y potente — apto para cualquier persona, cualquier 
momento y cualquier lugar
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FRED EASYPORT PLUS
El compañero ideal para llevar consigo

Desfibrilador de bolsillo 
FRED easyport plus de 
SCHILLER:

	 780 gramos, 46 x 150 x 
143 mm (al x l x an)

	 Disponible en tres 
versiones: AED First,  
Auto y Manual

	 Opciones de información 
de RCP 

FÁCIL DE TRANSPORTAR

Como desfibrilador de bolsillo, el 
FRED easyport plus solo pesa 780 
gramos y combina su pequeño 
tamaño con grandes 
funcionalidades. 

Viene con una bolsa de transporte 
pequeña o estándar en función de 
los accesorios que deban llevarse 
con el desfibrilador.

DESCARGA EN EL MOMENTO 
NECESARIO

El FRED easyport plus tiene un 
sistema de análisis rápido y carga la 
energía requerida de forma 
sistemática para poder administrar 
la descarga en cuanto lo recomienda 
el aparato.

INFORMACIÓN DE RCP

La desfibrilación por sí sola no es 
suficiente. Para mantener un buen 
aporte de oxígeno a los órganos, la 
reanimación cardiopulmonar (RCP) 
debe realizarse correctamente con el 
fin de restablecer la circulación 
sanguínea.

El desfibrilador FRED easyport plus 
le ayuda a conseguir la máxima 
eficiencia con las compresiones 
torácicas: 

	 indicando la profundidad, la 
frecuencia y el retroceso 
correctos;

	 marcando un ritmo regular 
mediante el metrónomo.

Al usar el sensor ARGUS LifePoint, 
el responsable de primeros auxilios 
recibe asistencia acústica y visual a 
través de mensajes en pantalla 
codificados por colores mientras 
realiza las compresiones torácicas.

SISTEMA DE BATERÍA 
FLEXIBLE

Puede funcionar con una batería 
recargable o una pila desechable. El 
cargador externo puede cargar dos 
baterías simultáneamente. 



3

SEGUIMIENTO DE LA 
INFORMACIÓN

El FRED easyport plus registra los 
datos de la intervención, con lo que 
los doctores y médicos de urgencias 
pueden tener una visión general más 
clara del estado del paciente.
	 Calidad de la RCP
	 Curva ECG
	 Curva de impedancia
	 Eventos

RECUPERACIÓN DE LA 
INFORMACIÓN 

Gracias a las funcionalidades Wi-Fi y 
USB, los archivos guardados pueden 
revisarse y gestionarse con facilidad 
en SEMA, la solución de gestión de 
datos de SCHILLER.
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El FRED easyport plus está disponible en tres versiones para adaptarse a los diferentes 

niveles de usuario.  

ENCUENTRE EL DISPOSITIVO QUE MÁS LE CONVIENE

AED FIRST

El AED FRED easyport plus 
semiautomático, con su cubierta 
gris, requiere que el responsable de 
primeros auxilios confirme la 
administración de una descarga.

Se puede visualizar una curva ECG en 
la gran pantalla LCD en color.

AED AUTO

El FRED easyport plus totalmente 
automático no requiere ninguna 
acción por parte del responsable de 
primeros auxilios. Después de anali-
zar la frecuencia cardíaca, el disposi-
tivo determina si es necesario admi-
nistrar una descarga. Si es el caso, la 
descarga se administra 
automáticamente.

Se puede visualizar una curva ECG en 
la gran pantalla LCD en color.

AED MANUAL

Caracterizado por su cubierta roja, el 
FRED easyport plus manual permite 
a médicos y paramédicos cambiar a 
la cancelación manual. Gracias a la 
pantalla de ECG, los profesionales 
sanitarios pueden determinar si es 
necesario administrar una descarga..
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SIEMPRE PREPARADO 

El FRED easyport plus realiza autocompro-
baciones automáticas regulares para asegu-
rarse de su correcto funcionamiento. Su 
estado se indica mediante el botón de en-
cendido/apagado intermitente.

TRANSMISIÓN DE DATOS A SEMA

Los datos de la intervención pueden enviarse 
por Wi-Fi o USB para que los revisen los 
profesionales sanitarios.

DISEÑADO PARA DURAR

Con clasificación IP44, el FRED easyport plus 
resiste las salpicaduras agua.

GANAR PRECIOSOS SEGUNDOS 

Con electrodos de desfibrilación 
preconectados, el análisis de la frecuencia 
cardíaca comienza inmediatamente para 
reducir el tiempo hasta que se administra la 
descarga.

PEQUEÑO Y POTENTE 

El FRED easyport plus solo pesa 780 gramos 
y administra descargas de hasta 200 julios. 
La tecnología Multipulse Biowave garantiza 
una descarga de desfibrilación efectiva y 
segura mientras se reduce al mínimo el daño 
al miocardio.

MODO DE SEÑAL DE ECG 

El modo de señal de ECG de 2 derivaciones se 
usa cuando no está indicada la desfibrilación 
pero el personal médico debe monitorizar el 
ritmo cardíaco del paciente.
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INTERFAZ DE USUARIO OPTIMIZADA

Tres sencillos pasos con ilustraciones e 
instrucciones de voz fáciles de entender.

INFORMACIÓN DE RCP 

El metrónomo integrado establece el ritmo 
correcto y guía al responsable de primeros 
auxilios durante la intervención.

Además, el sensor ARGUS LifePoint ayuda al 
responsable de primeros auxilios con ayudas 
acústicas y visuales en pantalla para garanti-
zar compresiones torácicas efectivas.

MODO PEDIÁTRICO INTUITIVO

Como se utilizan los mismos electrodos, 
basta con pulsar este botón para cambiar el 
modo de paciente.

ADECUADO PARA TODOS LOS 
ENTORNOS

El FRED easyport plus tiene una gran 
pantalla LCD en color que ajusta 
automáticamente su brillo para ayudar a 
visualizar de un vistazo las indicaciones.

DESFIBRILADOR DE BOLSILLO

El FRED easyport plus solo mide 
150 x 143 milímetros; la fotografía muestra 
su tamaño real (1:1).
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LT Book für 
inhouse-Druck

Extra Light für 
Offset-Druck

 Americas
SCHILLER Americas Inc.
Doral, Florida 33172

North America:
Phone +1 786 845 06 20
Fax +1 786 845 06 02
sales@schilleramericas.com
www.schilleramericas.com

Latin America & Caribbean
Phone +1 305 591 11 21
Fax +1 786 845 06 02
sales@schilleramericas.com
www.schilleramericas.com

 Asia
SCHILLER Asia-Pacifi c / Malaysia
52200 Kuala Lumpur, Malaysia
Phone +603 6272 3033
sales@schiller.com.my
www.schiller-asia.com

 Austria
SCHILLER Handelsgesellschaft m.b.H.
A-4040 Linz
Phone +43 732 70 99 0 
sales@schiller.at
www.schiller.at

 China
Alfred Schiller (Beijing) Medical Technology 
Co., Ltd. 
100102 Beijing, China
Phone +86 10 84565453
info@schillerchina.com
www.schillermedical.cn

 France
SCHILLER Médical
F-67160 Wissembourg
Phone +33 3 88 63 36 00
info@schiller.fr
www.schiller-medical.fr

 France (distribution France)
SCHILLER France S.A.S.
F-77608 Bussy St Georges
Phone +33 1 64 66 50 00
contact@schillerfrance.fr
www.schiller-france.com

 Germany
SCHILLER Medizintechnik GmbH
D-85622 Feldkirchen b. München
Phone +49 89 62 99 81 0
info@schillermed.de
www.schillermed.de

 India
SCHILLER Healthcare India Pvt. Ltd.
Mumbai – 400 059, India
Phone +91 22 6152 3333 / 2920 9141
sales@schillerindia.com
www.schillerindia.com

 

Poland
SCHILLER Poland Sp. z o.o.
PL-02-729 Warszawa
Phone +48 22 843 20 89 / +48 22 647 35 90
schiller@schiller.pl
www.schiller.pl

 

Russia & C.I.S.
AO SCHILLER.RU
119049 Moscow, Russia
Phone +7 (495) 970 11 33
mail@schiller.ru
www.schiller.ru

 

Serbia 
SCHILLER d.o.o.
11010 Beograd
Phone +381 11 39 79 508
info@schiller.rs
www.schiller.rs

 

Slovenia 
SCHILLER d.o.o.
2310 Slovenska Bistrica
Phone +386 2 843 00 56
info@schiller.si
www.schiller.si

 

Spain
SCHILLER ESPAÑA, S.A.
ES-28232 Las Rozas/Madrid
Phone +34 91 713 01 76
schiller@schiller.es
www.schiller.es

 

Switzerland
SCHILLER Schweiz AG
CH-8912 Obfelden
Phone +41 44 744 30 00
sales@schiller-schweiz.ch
www.schiller-schweiz.ch

 Turkey
SCHILLER TÜRKIYE
Okmeydani-Sisli – Istanbul
Phone +90 212 210 8681
info@schiller.com.tr
www.schiller-turkiye.com

 United Kingdom
SCHILLER UK Ltd.
Bromborough, Wirral, 
Merseyside, CH62 3RJ
Phone +44 1333 312150 
sales@schilleruk.com
service@schilleruk.com
www.schilleruk.com

 Croatia 
SCHILLER d.o.o.
10000 Zagreb
Phone +385 1 309 66 59
info@schiller.hr
www.schiller.hr
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Headquarters: SCHILLER AG, Altgasse 68, CH-6341 Baar, Switzerland | Phone +41 41 766 42 42 | sales@schiller.ch | www.schiller.ch

SCHILLER se reserva el derecho a realizar cambios en el diseño, las especificaciones y las características mostradas, o a suspender la fabricación del producto descrito en cualquier momento y sin previo 
aviso ni obligación. Las imágenes pueden ser representativas. Algunos productos pueden no estar autorizados por la normativa o no estar a la venta en todos los mercados. Póngase en contacto con su re-
presentante de SCHILLER para obtener la información y la disponibilidad más actuales.


